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azprom Neft has added a new chapter to the  
history of Russian Arctic exploitation by developing  

the Prilazlomnoye field in the Pechora Sea. The past, 
present and future of the project are discussed in this piece.

Upshot of Decision
Today the Prilazlomnoye field development project, on the 
shelf of the Pechora Sea, is the hallmark of the Russian 
primacy in the Arctic exploitation - with good reason. 
Over 2 million tons of produced oil, long-term agreements 
with North West European refineries and slick logistics in 
an ultra-harsh Arctic environment are among the list of 
glittering achievements. But hardly anyone knows that the 
chronicle of Prilazlomnoye could have been over before it 
virtually began in 1989.

During testing, the well produced hydrogen sulfide smelling 
oil while the maximum well rate was just 80 CMPD. It was 
a result that would basically prompt a practical decision to 
cease work. However, Yury Fedorovsky, Chief Geologist for 
AMNGR, agreed with Oleg Zalivchy’s suggestion to treat 
the bottomhole with acid (for the first time on the shelf) 
as is usually done with the Permian phosphate deposits. 
Following the acidizing treatment and well cleanout the 
project team obtained a well rate of 400 CMPD. All it took 
was one sound decision and the field became the number 

азработкой Приразломного месторождения 
в Печорском море «Газпром нефть» открыла 

новую страницу в истории промышленного освоения 
российской Арктики. О прошлом, настоящем и 
будущем проекта в материале.

Цена решения
Сегодня проект разработки Приразломного 
месторождения на шельфе Печорского моря по 
праву считается символом первенства России в 
промышленном освоении Арктики. Более 2 млн тонн 
добытой нефти, долгосрочные контракты с НПЗ 
Северо-Западной Европы, отлаженная логистика 
в сверхжестких арктических условиях — список 
достижений внушителен. Однако мало кому известно, 
что история Приразломного могла закончиться, так, 
по сути, и не начавшись, в далеком 1989 году.

В ходе испытаний из скважины был получен 
приток нефти с запахом сероводорода, при этом 
максимальный дебет составил всего 80 куб. м в сутки. 
Результат, при котором, в принципе, достаточно 
логичным решением было бы прекращение работ. 
Однако главный геолог АМНГР Юрий Федоровский 
согласился с предложением Олега Заливчего 
провести соляно-кислотную обработку призабойной 
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зоны скважины 
(впервые на 
шельфе), как это 
обычно делается 
при работе с 
карбонатами 
пермских 
отложений. После 
проведения 
операции и очистки 
скважины команда 
проекта получила 
дебит нефти 400 
куб. м в сутки. 
Одно правильное 
решение — и 
месторождение 
стало первым в 
Арктике, а не пополнило список перспективных, но 
недоразведанных.

Впрочем, и тогда до символа Приразломному 
было еще очень далеко. В 1990-е годы проект 
«Приразломное», как и вся страна, переживал 
непростые времена — от торжественной закладки 
морской ледостойкой стационарной платформы (МЛСП) 
«Приразломная» на «Севмаше» в декабре 1995 года 
до спуска на воду прошло долгих 15 лет. Зато дальше 
события разворачивались стремительно. В 2010?м 
«Приразломную» отбуксировали в Кольский залив для 
достройки на 35м судоремонтном заводе. Уже в августе 
2011-го строительство платформы было завершено и 
она заняла свое место в Печорском море.

Межледовый период в юго-восточной части 
Баренцева моря не превышает 120 дней. 

one in the Arctic, 
rather than another 
addition to a long 
list of promising but 
underexplored fields. 

Then again 
Prilazlomnoye was a 
very long step away 
from becoming the 
hallmark. In 1990’s 
the Prilazlomnoye 
Project, like the 
entire country, went 
through bad times: 
a long 15 years 
elapsed between 
a ceremonial keel 

laying of the Prilazlomnaya offshore ice-strengthened 
fixed platform at Sevmash in December 1995, to 
its launch. But then events moved rapidly. The 
Prilazlomnaya platform was towed to the Kola Bay 
for outfitting at the 35th Shipyard in 2010. Platform 
construction was completed as early as August 2011, 
and it took its position in the Pechora Sea.

The southeastern part of the Barents Sea is free from 
ice for 120 days a year at a maximum. For this reason 
the Arcticmorneftegazrazvedka (AMNGR) Production 
Association, engaged in the Prilazlomnoye exploration,  
had to accomplish a virtual tour de force. The Kolskaya 
floating drilling rig was to be towed to site, installed in 
its position, drill an over 3,000 metre deep well with its 
subsequent testing and suspension, and then towed 
back to harbor, all in less than three months. “Days really 
counted,” Oleg Zalivchy, who managed the well 1 testing 
activities at that time, recalled “The window of time till the 
water froze was extremely tight, the weather at sea was 
getting worse, and leg penetration was at its lowest limit 
due to the solid sand bottom.”
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Andrey Patrushev,  
Offshore Project Deputy CEO for Gazprom Neft: 

❝ Implementation of the Prilazlomnoye field 
development project is a significant leap towards the 
Arctic exploitation. Lucrative deposits of this area will 
apparently become a cornerstone element in the national 
fuel and energy sector development in the future. And 
today Gazprom Neft breathtakingly demonstrated that 
oil production on the Arctic Shelf can be efficient and, 
above all, safe. By the same token the experience and 
expertise that the company gains through Prilazlomnoye 
will become an underpinning for its other offshore 
projects and aid in entrenching its leadership in liquid 
hydrocarbon production on the Russian Arctic shelf over 
the long term.❞

Андрей Патрушев, заместитель генерального 
директора по развитию шельфовых проектов 
«Газпром нефти»: 

❝Реализация проекта разработки Приразломного 
месторождения — важный шаг на пути 
промышленного освоения Арктики. Очевидно, 
что наличие богатейшей ресурсной базы в этом 
регионе в будущем станет важнейшим фактором 
развития топливно-экономического комплекса 
страны. А «Газпром нефть» сегодня наглядно 
продемонстрировала, что добыча нефти на 
арктическом шельфе может быть эффективной 
и, самое главное, безопасной. В то же время 
опыт и компетенции, которые компания получает, 
работая на Приразломном, станут фундаментом при 
реализации компанией других шельфовых проектов 
и позволят в перспективе укрепить позицию лидера 
по добыче жидких углеводородов на арктическом 
шельфе России.❞
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Поэтому производственному объединению 
«Арктикморнефтегазразведка» (АМНГР), которое 
занималось разведкой Приразломного, предстояло 
совершить настоящий подвиг. За неполных три 
месяца необходимо было доставить на площадь работ 
плавучую буровую установку «Кольская», установить 
ее на точке, пробурить скважину глубиной свыше 
3 тыс. м, провести ее испытание и консервацию, 
после чего отбуксировать буровую на базу. «На 
счету был буквально каждый день, — поделился 
воспоминаниями Олег Заливчий, руководивший в то 
время работами по испытанию скважины № 1. — До 
подхода льдов оставалось крайне мало времени, 
погода в море ухудшалась, пенетрация (заглубление. 
— Прим. ред.) опор была минимально допустимой 
из-за плотного песчаного дна». Но, как выяснилось 
позднее, главной проблемой был не цейтнот и не риск 
срыва буровой.

Месторождение приразломное
В течение 2012 года платформу укрепили защитной 
щебне-каменной бермой (ее объем — свыше 
45 тыс. куб. м), одновременно с этим объект 
проходил независимый комплексный экспресс-
аудит с участием специалистов таких грандов, как 
Kvaerner, Schlumberger, Halliburton и ЦНИИ морского 
флота. Целью было определение рисков для этапа 
пусконаладочных работ проекта, а также анализ 
его соответствия международным стандартам и 
нормативным документам Российской Федерации.  

ШЕЛЬФ ПЕЧОРСКОГО МОРЯ
PECHORA SEA SHELF

Ненецкий АО / Pechora Sea shelf

НЕФТЕНОСНЫЙ ПЛАСТ 

глубина моря
около платформы
19-20 m sea depth 
at platform

19–20 М

122 М 

высота от уровня моря
122 m from sea level 

НИЖНЕПЕРМСКИЕ-ВЕРХНЕКАМЕННОУГОЛЬНЫЕ БИОКЛАСТИЧЕСКИЕ ИЗВЕСТНЯКИ
LOWER PERMIAN UPPER COAL BIOCLASTIC LIMESTONES 

70
МЛН Т

ОК. 5
МЛН Т

35
ЛЕТ

Извлекаемые запасы нефти
70 m/ tons Recoverable oil reserves

На пике добычи в год
Abt. 5 m/tons Oil peak rate per annum

Срок эксплуатации
35 years Lifespan

Hефтенасыщенные
породы 
Oil-saturated rock

Глины Clays 

Водонасыщенные
породы 
Water-saturated rock
Плотные породы 
Dense rock

OIL-BEARING FORMATION

Месторождение приразломное / Prilazlomnoye Field 
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По результатам аудита эксперты отметили 
соответствие МЛСП «Приразломная» международным 
стандартам. Добыча нефти на Приразломном началась 
в декабре 2013 года, а спустя еще пять месяцев, в 
апреле 2014 года, первая партия арктической нефти 
сорта ARCO отправилась к европейским потребителям.

Приразломная оптимизация
Приразломное — первое и пока единственное 
месторождение на российском шельфе Арктики, 
где ведется добыча нефти. В 2013–2014 годах на 
месторождении было добыто более 300 тыс. тонн 
нефти, в 2015 году эта цифра возросла более чем в 
2,5 раза. Сегодня добыча ведется из трех скважин, 
а всего построено шесть: помимо добывающих, 
действуют две нагнетательных и поглощающая. К 
2023 году количество скважин увеличится до 32 (19 
добывающих, 12 нагнетательных, одна поглощающая).

Важным этапом для «Приразломного» стал декабрь 
2015 года, когда Роснедра утвердили изменения к 
технологической схеме проекта. Согласно документу, 
период стабильной добычи на Приразломном 
месторождении за счет повышения эффективности 
разработки продлен на два года (с трех до пяти лет), 
при этом объем добычи нефти за этот период должен 
увеличиться в 1,8 раза — до 23,1 млн тонн — за 
счет использования рационального бурения. И это 

But, as it turned out later, the most significant issue was 
neither time pressure nor the chances of the rig being 
crushed by ice.

In 2012 the platform was reinforced with a whole and 
crushed stone berm (its volume exceeds 45 thousand cubic 
meters) and simultaneously underwent an independently 
integrated quick audit involving the professionals of such 
heavyweights as Kvaerner, Schlumberger, Halliburton, 
and Marine Fleet Research Institute. The target was to 
identify risks for project commissioning and analyze project 
compliance with international standards and Russian 
regulations. Based on the audit the experts recognized the 
compliance of the Prilazlomnaya offshore ice-strengthened 
fixed platform with international standards. Oil production 
at Prilazlomnoye commenced in December 2013 and five 
months later, in April 2014, the first shipment of the ARCO 
Arctic oil went to the European consumers.

Prilazlomnoye Optimization
Prilazlomnoye is the first, and now the only, field on the 
Russian Arctic shelf to produce oil. It produced over 300 
thousand tons of oil in 2013-2014 and the 2015 figure was 
over 250% of this value. Today production is from three wells 
while there are six wells constructed in total - two injection 
wells and a disposal well are in operation in addition to the 
producing wells. The quantity of wells will reach 32 by 2023 
(19 producing wells, 12 injection wells and one disposal well).

Бурение скважин на платформе одним станком
Exploratory wells drilled
Одновременное бурение и эксплуатация скважин
Simultaneous well drilling operations

средняя глубина залегания
Average depth

Продуктивный горизонт
Horizontal Production

2500 М

Фонд скважин
Well stock: 32

32 ШТ.

Извлекаемые
запасы нефти
Recoverable oil reserves 
of abt. 70 million tons 

ОКОЛО 70 МЛН Т 

Скважины разведочные пробуренные
Exploratory wells drilled

Все добывающие скважины оборудованы
высокопроизводительными электрическими
центробежными насосами (ЭЦН)
All producing wells are equipped with high capacity 
electrical centrifugal pumps  
Протяженнос                            ть горизонтальных участков скважин
в продуктивном горизонте — 1500 м
Horizontal length of wells in production: 1,500 m 

ОСНОВНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ РЕШЕНИЯ
MAJOR PROCESS SOLUTIONS

ПЕРСПЕКТИВНАЯ ПРОТЯЖЕННОСТЬ СКВАЖИН — 200 КМ
PROSPECTIVE LENGTH OF WELLS: 200 KM

 

Схема разработки месторождения / Reservoir Management Plan  
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количество должны дать 32, а не 36 скважин, как 
предусматривал первоначальный план. Сокращение 
капитальных затрат на бурение, соответственно, 
позитивно скажется на общей экономике проекта. 
На пике актив будет давать 4,8 млн тонн нефти 
в год. Кроме того, обновленная технологическая 
схема предусматривает рост суммарного объема 
геологических запасов Приразломного месторождения 
по категориям С1 и С2 на 12 %, до 263 млн тонн, 
— это результат переинтерпретации сейсмических 
данных, утвержденных Государственной комиссией по 
запасам полезных ископаемых. Период эксплуатации 
Приразломного нефтяного месторождения, 
соответственно, увеличен до 35 лет.

Параметры платформы
«Опыт, который мы получаем в ходе работы над 
Приразломным, помог нам значительно повысить 
эффективность разработки месторождения, — 
отметил генеральный директор „Газпром нефть 
шельфа“ Геннадий Любин. — Мы продолжим 
развивать первый проект по добыче нефти на 
российском арктическом шельфе».

4,8 млн тонн — максимальной добычи на 
Приразломном планируется достичь к 2023 году
2016 год был отмечен для проекта разработки 
Приразломного еще одним важнейшим событием 
— изменением транспортно-логистической схемы. 
Если раньше для доставки нефти с «Приразломной» в 

An important milestone for Prilazlomnoye was in 
December 2015 when Rosnedra (Federal Subsoil Use 
Agency) approved amendments to the project reservoir 
management plan. According to the document the stable 
production period of the Prilazlomnoye field was extended 
by two years (from three years to five years) through 
improved field performance, and oil production during this 
time should increase to 180%, up to 23.1 million tons, 
through streamlined drilling operations. And this capacity 
should be available from 32, not 36, wells as the initial 
plan provided for. Accordingly, cutting down drilling capital 
expense will have a beneficial impact on the overall project 
economics. The asset will produce 4.8 million tons of oil 
per annum at the peak. Further, the updated reservoir 
management plan accommodates an increase in the 
total in-place reserves of the Prilazlomnoye field for the 
C1 and C2 categories by 12% up to 263 million tons. It is 
brought about by re-interpretation of the seismic data, as 
approved by the State Reserves Commission. The life of the 
Prilazlomnoye oilfield has increased accordingly to 35 years.

“The experience we gain working at Prilazlomnoye has 
promoted our field performance.” Gennady Lyubin, CEO for 
Gazprom Neft Shelf, noted. “We will keep on growing the 
first oil production project in the Russian Arctic Shelf.”

4.8 million tons, the maximum production at Prilazlomnoye, 
is thought to be reached by 2023. 2016 featured one more 
flagship event for the Prilazlomnoye field development: a 
change in the transport and logistics arrangements. If two 

Волновой дефлектор
Wave deflector

Ледовый дефлектор
Ice deflector 

 
Фонд 
скважин
Well stock: 32

32
ШТ.

506 000 Т

вес с балластом / ton weight with ballast 

ПЛАТФОРМА УСТАНОВЛЕНА ПРЯМО НА ДНЕ
PLATFORM IS INSTALLED DIRECTLY ON SEA BOTTOM

Танки хранения нефти
Oil storage tanks: 12

12 ШТУК

вместимость 

200 ЧЕЛОВЕК

Жилой модуль
200 person living quarters 

Устройства отгрузки  
НЕФТИ НА ТАНКЕР
TANKER LOADING STRUCTURES

вместимость

160 000 М3

Кессон
160,000 m3 caisson 

141 М 

общая высота
141 m total height 

Oil-bearing formation 

Параметры платформы / Platform specification 
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Роттердам использовались 
два челночных танкера 
дедвейтом по 70 тыс. 
тонн — «Михаил Ульянов» 
и «Кирилл Лавров», — то 
начиная с февраля сырье 
сначала транспортируется 
на танкер-накопитель 
«Умба» дедвейтом 300 тыс. 
тонн, установленный на 
рейде в Кольском заливе 
вблизи Мурманска, а 
уже оттуда отдельными 
танкерами идет в Европу. 
«Использование плавучего 
нефтехранилища „Умба“ 
позволило компании 
более гибко подходить к 
планированию объемов 
танкерных партий: укрупнить 
поставляемые партии сырья, 
оптимизировать стоимость 
фрахта и тем самым повысить эффективность 
экспорта нефти арктических сортов, — пояснил 
управляющий директор компании Gazprom Neft 
Trading GmbH Виталий Вяткин. — Размещение 
перевалочного комплекса в незамерзающем 
Кольском заливе позволило существенно повысить 
эффективность поставок за счет сокращения 
времени круговых рейсов танкеров, обеспечивающих 
доставку нефти с Новопортовского и Приразломного 
месторождений, и использования стандартного флота 
для отправки нефти потребителям».

Сами европейские потребители приняли арктическую 
нефть нового сорта ARCO на ура. Основным целевым 
рынком для сырья с Приразломного была выбрана 
Северо-Западная Европа, а точнее — так называемый 
регион ARA (Амстердам — Роттердам — Антверпен). 
По информации Виталия Вяткина, выбор обусловлен 
в первую очередь логистической доступностью и 
импортозависимостью региона, а также наличием 
в нем заводов, специализирующихся именно на 
переработке тяжелых нефтей, сходных по качеству 
с ARCO. Действительно — нефть Приразломного 
месторождения отличается высокой плотностью, 
повышенным содержанием серы и, напротив, низким 
— парафина.

В 2014–2015 годах европейские потребители 
получили 1,1 млн тонн нефти ARCO, весь 2016 год 
закрыт новым долгосрочным контрактом с одной из 
крупнейших европейских нефтяных компаний.

Сегодня «Газпром нефть» активно работает над 
расширением пула покупателей нефти ARCO, 

70,000-ton shuttle tankers, the Mikhail Ulyanov and the 
Kirill Lavrov, were used to deliver oil from the Prilazlomnaya 
platform to Rotterdam before, starting from February, crude 
is first hauled to a 300,000-ton storage tanker, the Umba, 
to a roadstead in the Kola Bay near Murmansk, and then 
to Europe by individual tankers. “Use of the Umba floating 
oil storage bolsters the company’s flexibility in scheduling 
tanker loads by increasing the volumes of each crude 
shipment and optimizing freight costs thus improving the Arctic 
oil export efficiency,” Vitaly Vyatkin, Managing Director for 
Gazprom Neft Trading GmbH, explained. “An intermediate hub 
location in the ice-free Kola Bay boosts shipment efficiency 
by slashing two-way voyage time for the tankers delivering oil 
from the Novoportovskoye and Prilazlomnoye fields and using 
standard fleet to deliver oil to consumers.”

European consumers themselves received the new 
ARCO Arctic oil very well. The major market targeted 
for the Prilazlomnoye crude is North West Europe or 
more specifically the so-called ARA area (Amsterdam—
Rotterdam—Antwerp). As Vitaly Vyatkin said, the reason 
for this is based mostly on transport access to, and 
the import reliance of, this area and its plants, which 
specialize in refining heavy crudes similar in properties 
and specification to ARCO. Indeed the Prilazlomnoye oil 
has high specific gravity, increased sulfur content and, in 
contrast, low paraffin.

In 2014-2015 European consumers received 1.1 million 
tons of the ARCO oil, and the entire 2016 production is sold 
out under a new long term contract with one of the largest 
European oil companies.

Today Gazprom Neft is aggressively striving to broaden its 
ARCO oil buyer pool, even more so since  transport and 
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тем более что после корректировки транспортно-
логистической схемы появилась возможность поставок 
нового сорта в любую точку Старого света. Первой 
ласточкой стала отгрузка ARCO в средиземноморский 
регион в начале 2016 года. В перспективе география 
поставок арктической нефти может быть расширена за 
счет рынков Азиатско-Тихоокеанского региона — по 
Северному морскому пути.

Экологическая безопасность
На «Приразломной» применяется комплекс 
современных технологических решений, 
позволяющий максимально снизить уровень 
воздействия на арктическую природу. По технологии 
«нулевого сброса» использованный буровой 
раствор, шлам и другие отходы либо закачиваются 
в специальную поглощающую скважину, либо 
вывозятся на материк и утилизируются. Вода для 
технологических нужд забирается через специальные 
рыбозащитные устройства.

Для снижения шумового воздействия вертолеты, 
доставляющие на платформу специалистов, 
совершают полеты над морем на комфортной для его 
обитателей высоте — не ниже 500 м. Кроме того, на 
«Приразломной» действует установка для защиты от 
птиц радиусом действия 3 тыс. м. Она транслирует 
беспокоящие и тревожащие звуки, а также 
аутентичные голоса хищников и техногенные шумы, 

logistics arrangements have been changed and the new oil 
blend can be delivered to any location in the Old World. An 
early sign was an ARCO shipment to the Mediterranean in 
early 2016. In the long run, the geographic coverage of the 
Arctic oil sales can grow through the Asian Pacific markets, 
along the Northern Sea Route. 

Environmental Compliance 
The Prilazlomnaya platform employs a range of cutting 
edge process solutions to minimize its environmental 
footprint on the Arctic. According to the zero emission 
philosophy the used drilling muds, cuttings and other waste 
are either injected to a special disposal well, or delivered 
to shore and disposed of. Process water intake is pumped 
through a special fish protection system.

To curtail noise emission the helicopters delivering 
personnel to the platform fly above the sea at a minimum 
height of 500m for the comfort of sea dwellers. Further, 
the Prilazlomnaya platform has a bird protection device 
with a 3,000m range. It produces disturbing and annoying 
sounds, authentic predatory animal calls and man-
made noise that prevent birds from nesting and forming 
permanent flocks in the protected area.

Gazprom Neft Shelf specifically highlights research on 
the walruses living in the Prilazlomnaya platform area. 
The 2012-2015 research in the vicinity of Dolgy, Matveev, 
Golets, Bolshoy and Maly Zelenets, and Vaygach islands 
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что не позволяет птицам гнездиться и образовывать 
постоянные стаи на защищаемой территории.

Особое внимание «Газпром нефть шельф» уделяет 
исследованию жизни моржей, обитающих в районе 
МЛСП «Приразломная». Проводившиеся в 2012–2015 
годах исследования в районе островов Долгий, 
Матвеев, Голец, Большой и Малый Зеленцы, Вайгач 
не выявили значимых колебаний в миграциях и 
распределении морских млекопитающих в Печорском 
море после начала добычи нефти.

Еще одна программа посвящена разведению 
атлантического лосося (семги) — искусственно 
выращенную рыбу выпускают в естественные 
водоемы Северного рыбохозяйственного бассейна. За 
2012–2014 годы в 
реки Выг, Сума и 
Кереть выпущены 
150 тыс. особей.

«Тюнинг» для 
платформы
Несмотря на 
уже достигнутую 
эффективность 
проекта, развитие 
«Приразломной» не 
останавливается, 
и уже в 2016 
году стартует 
изначально 
интегрированный 
в схему освоения 
месторождения 
процесс технического перевооружения платформы. 
«Ввиду уникальности задач и целей, проект 
„Приразломное“ имел ряд неопределенностей, 
которые были выявлены на стадии запуска и начала 
эксплуатации, — уточнил Геннадий Любин. — Анализ 
причин возникновения и поиск ответов на новые 
вызовы выявил ряд рисков, требующих внесения 
технических изменений в проект для достижения 
заявленной мощности. Это стало основой для 
формирования задач по техперевооружению 
платформы».

В рамках программы техперевооружения 
МЛСП повысится эффективность 37 систем 
платформы. Изменения затронут технологический, 
энергетический и буровой комплексы, а также 
комплекс механического оборудования, комплекс 
обеспечения жизнедеятельности и безопасности, 
автоматизированную систему безопасности, системы 
навигации, связи и телекоммуникаций.
Пожалуй, ключевой проект в этом списке — 

did not identify any significant fluctuation in migration and 
distribution of sea mammals in the Pechora Sea after the oil 
production started.

Another undertaking is for farming Atlantic salmon: farmed 
fish is released into the natural water bodies of the North 
Fishery Basin.  150,000 fish was released into the Vyg, 
Suma, and Keret rivers during 2012-2014.

Platform “Pimping”
Regardless of the efficiency already achieved, the 
Prilazlomnoye development has not stopped, and the 
platform revamp initially reflected in the field development 
scenario will start as early as 2016. “In light of unparalleled 
goals and objectives, the Prilazlomnoye Project had an 
array of uncertainties identified at the start-up and early 

operation stage.” 
Gennady Lyubin 
clarified. “A gamut 
of risks demanding 
technical changes 
to the project in 
order to reach the 
intended capacity 
was brought 
about by analyzing 
causes and seeking 
solutions to new 
challenges. It 
became the fabric 
for setting the 
platform revamp 
targets.”

The platform will 
improve the efficiency of its 37 systems as part of the 
revamp. Changes will affect the process, power, drilling, 
mechanical, life support, automatic safety, navigation, 
communication, and data transmission systems.

Arguably, the central activity on this list is a drilling system 
upgrade including in particular a shift from the water-
based muds to invert-emulsion muds. It is necessary for 
construction of 11 directional wells over 6,000 m deep 
along hole with horizontal sections of up to 1,000 m, and 
a displacement of the well center of up to 4,000 m. “Our 
target is a further efficiency improvement of the production 
system through squeezed costs, streamlined business 
processes, newly implemented solutions proffered by the 
market.” Gennady Lyubin summarized. “This is exactly 
why we’re now revamping the Prilazlomnaya platform as 
prearranged.” Preparations for revamp have already started. 
Now the detailed design and operational documentation, 
test methods and plans, and revamp design are developed. 
The platform revamp is scheduled to be completed before 
the end of 2017.
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модернизация бурового комплекса, включающая, в 
частности, переход с буровых растворов на водной 
основе на инвертно-эмульсионный буровой раствор. 
Это необходимо для строительства 11 наклонно 
направленных скважин глубиной более 6 тыс. м 
по стволу, с горизонтальными участками до 1 
тыс. м и со смещением от центра скважин до 4 
тыс. м. «Наша задача — дальнейшее повышение 
эффективности добывающего комплекса за 
счет оптимизации затрат и бизнес-процессов, 
внедрения новых решений, предлагаемых рынком, 
— резюмировал Геннадий Любин. — Именно для 
этого мы и проводим плановое техперевооружение 
«Приразломной». Подготовка к модернизации уже 
началась: сейчас ведется разработка рабочей 
и эксплуатационной документации, программы 
и методик испытаний, проекта организации 
технического перевооружения. Завершить 
техперевооружение платформы планируется до 
конца 2017 года.

Еще одно важное направление развития проекта 
— совершенствование береговой инфраструктуры. 
Уже на лето нынешнего года запланирован ввод в 
эксплуатацию второй и третьей очередей вахтового 
поселка Варандей, который станет надежной базой 
для работающих на платформе вахтовиков. А в 
конце 2017-го должен заработать ведомственный 
вертодром «Газпром нефть шельфа». К 2022 году 
на месторождении должен быть закончен процесс 
бурения последней, 32?й скважины, что выведет в 

Another important route of project development is shore 
infrastructure improvement. This summer the second 
and third phases of the Varandey camp are scheduled to 
be commissioned and will become a safe harbor for 
the rotational personnel of the platform. The private 
Gazprom Neft Shelf heliport will start its operation in late 
2017. Drilling of the last 32d well at the field should be 
completed by 2022 that will push the field production to 
its peak of 4.8 million tons and become a key piece in 
the Gazprom Neft strategic goal to maintain production 
at 100 million TOE by 2025.
 
Industrial Safety
The Prilazlomnaya platform is designed so that it ensures 
maximum safety of oil production. The platform is intended 
for maximum ice loads and capable of withstanding a 
straight line impact of a ten meter wave. The Prilazlomnaya 
platform is protected from such impacts with a special 16.4 
m high structure, the deflector, made of high strength steel. 
The drilling rig at the Prilazlomnaya platform is securely 
sheltered from external effects, supports drilling in any 
weather and even withstands a wind load of 51 m/s (a 
hurricane on the Beaufort scale).

Since sea depth in way of the platform is shallow, only 
20m, the Prilazlomnaya platform is installed directly on the 
sea bottom with all the wells drilled within it. This way, the 
platform base (caisson) is a cushion between the well and 
the sea. The safety factor of the platform base exceeds 
existing loads by a multifold. It can even resist a straight line 
torpedo attack.  
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The caisson walls are made of a layer of 4 cm clad steel 
for better corrosion and abrasion performance, with a 
three meter space between them filled with ultra high 
strength concrete. A special paint and cathodic and anodic 
protection are used for shielding them from high humidity 
and aggressive marine environment. For extra safety the 
wells have  special equipment to reliably prevent oil from 
spilling out at a depth in case of emergency. 

The oil storage tanks use the wet oil storage approach: they 
are always filled with either oil or water that eliminates any 
potential of explosive atmosphere. Oil loading from special 
systems begins only when 30 pre-requisites are present 
simultaneously. The tanker oil transfer line is equipped with 
an emergency shut-down system that can stop loading 
as quickly as within 7 seconds, if required. The platform 
status monitoring is provided round the clock by a 
special system of transmitters that instantly respond to 
any changes in its operation.
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2023 году месторождение на пик добычи в 4,8 млн 
тонн и сделает его важным звеном достижения 
стратегической цели «Газпром нефти» — сохранить 
добычу на уровне 100 млн т.н.э. к 2025 году.

Промышленная безопасность
МЛСП «Приразломная» сконструирована так, 
чтобы обеспечить максимальную безопасность 
нефтедобычи. Платформа рассчитана на 
максимальные ледовые нагрузки и способна 
выдержать прямой удар десятиметровой волны. 
От подобных воздействий «Приразломную» 
защищает специальная конструкция высотой 16,4 
м — дефлектор, изготовленный из высокопрочной 
стали. Буровая вышка на МЛСП «Приразломная» 
надежно защищена от внешнего воздействия, что 
позволяет вести бурение в любую погоду и даже 
выдерживать ветровую нагрузку в 51 м / с (ураган 
по шкале Бофорта).

Поскольку глубина моря в районе платформы 
небольшая — всего 20 м, — «Приразломная» 
установлена непосредственно на дне моря, а все 
скважины бурятся внутри нее. Таким образом, 
основание платформы (кессон) одновременно 
является буфером между скважиной и открытым 
морем. Запас прочности основания платформы 
многократно превосходит реально существующие 
нагрузки — оно способно выдержать даже прямой 
торпедный удар.

Для большей устойчивости к коррозии и износу 
стены кессона выполнены из слоя плакированной 
стали толщиной в 4 см, трехметровое пространство 
между ними заполнено сверхпрочным бетоном. Для 
защиты от высокой влажности и агрессивной морской 
среды используется специальное лакокрасочное 
покрытие и системы катодной и анодной защиты. 
Для дополнительной безопасности на скважинах 
установлено специальное оборудование, способное 
на глубине надежно перекрыть подъем нефти в 
случае необходимости.

В танках-нефтехранилищах применяется «мокрый» 
способ хранения нефти — они всегда заполнены 
либо нефтью, либо водой, что исключает риск 
образования взрывоопасной среды. Отгрузка нефти 
со специальных комплексов начинается только 
при единовременном соблюдении 30 необходимых 
условий. Линия по перекачке нефти на танкер 
оборудована системой аварийной остановки 
и закрытия, которая в случае необходимости 
позволяет остановить отгрузку максимум за семь 
секунд. Круглосуточный контроль состояния МЛСП 
обеспечивает специальная система датчиков, 
мгновенно реагирующих на изменения в ее работе.
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